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HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one

User Guide

HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one

User Guide

Začnite tukaj

Postopek izvedite v opisanem zaporedju: Če pri namestitvi naletite na težave, preberite razdelek  Odpravljanje težav  
v zadnjem delu priročnika.

Ne pozabite odstraniti vsega lepilnega traku in kartonov v 
notranjosti naprave.

Odstranite karton in trak

HP Officejet 5600 All-in-One series – Priročnik za namestitev

Pomembno: Kabla USB ne priključujte do 16. koraka, sicer se programska 
oprema morda ne bo pravilno namestila. 

Mesta delov
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1 Windows CD
2 Macintosh CD
3 Uporabniški priročnik na CD ploščinik
4 Napajalni kabel in napajalnik
5 Telefonski kabel
6 Spodnji pladenj za papir
7 Zgornji (izhodni) pladenj
8 Tiskalne kartuše
9 Kabel USB *
10 Pokrivalo nadzorne plošče (lahko je že 

nameščeno)
 * Na voljo za doplačilo.
 Vsebina škatle je lahko drugačna.
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Pritrdite pokrivalo nadzorne plošče (če ni pritrjeno)

Pokrivalo nadzorne plošče mora biti pritrjeno, sicer 
tiskalnik HP All-in-One ne deluje.

 a  Pokrivalo nadzorne plošče poravnajte z napravo. 
 b  Potisnite posamezna področja, prikazana na sliki  b , 

navzdol (od leve proti desni), da pritrdite pokrivalo. 
 c  Prepričajte se, ali so vidni vsi gumbi in robovi pokrivala 

poravnani z napravo.
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Pritrdite pladnje in vstavite papir

 a  Jezička spodnjega pladnja vstavite v napravo in 
pladenj spustite, da bo v ravnem položaju. 

 b  Potisnite vodilo papirja v levo.
 c  Vstavite navaden bel papir.
 d  Pritrdite zgornji (izhodni) pladenj. Zgornji rob 

pladnja zataknite za svetlo siva zaklepa in ga 
spustite.

 e  Odprite podaljševalnik pladnja.
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Priključite napajalni kabel in napajalnik

 Pomembno:  Kabla USB NE priključujte 
do 16. koraka, sicer se programska oprema 
morda ne bo pravilno namestila.

Priključite priloženi napajalni kabel

En konec priloženega telefonskega kabla priključite na 
priključek za telefon na levi strani  (1-LINE) , drugega pa v 
zidno vtičnico.
Navodila za priključitev odzivnika ali uporabo navadnega 
telefonskega aparata najdete v uporabniškem priročniku.
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Odprite vratca za dostop

 a   Ko pritisnete gumb za  vklop , zelena lučka najprej utripa in nato sveti. 
 b  Preden nadaljujete, počakajte, da se prikaže poziv za izbiro jezika. S puščičnimi tipkami izberite jezik, pritisnite 

 OK  (V redu) in nato potrdite. S puščičnimi tipkami izberite državo/regijo, pritisnite  OK  (V redu) in potrdite. 

 Vklop 

Pritisnite gumb za vklop in nastavite

Spustite vratca za dostop. Nosilec kartuše se pomakne v desno. Če se 
zagozdi nosilec tiskalne kartuše, preberite  Odpravljanje težav  na zadnji 
strani.

Odstranite trak z obeh kartuš

Z  obeh  tiskalnih kartuš potegnite svetli rožnati trak.

Ne dotikajte se bakrenih stikov in traka ne nameščajte nazaj na kartuši.
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Vstavite tribarvno tiskalno kartušo

 a  Potisnite  tribarvno  tiskalno kartušo v  levo  režo, kot je prikazano. 
 b  Zgornji del kartuše odločno potisnite  navzgor  in  v  režo, dokler se 

ne  zaskoči .

Vstavite črno tiskalno kartušo

 a  Potisnite  črno  tiskalno kartušo v  desno  režo.
 b  Zgornji del kartuše odločno potisnite  navzgor  in  v  režo, da 

se  zaskoči .
 c  Poskrbite, da bosta kartuši pravilno vstavljeni. Zaprite vratca 

za dostop.

a

b

a

b

Naprava mora biti  vklopljena , preden lahko vstavite tiskalni kartuši.
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Vklopite računalnik

 a  Vklopite računalnik, se prijavite, če je potrebno, in počakajte, da se pojavi namizje.
 b  Zaprite vse odprte programe.

Poravnajte tiskalni kartuši

 Ko vstavite kartuši, se prikaže sporočilo, da je naprava pripravljena za 
poravnavo.  
 a  Pritisnite  OK  (V redu), da natisnete stran za poravnavo. 
 b  Stran za poravnavo se natisne. (To lahko traja nekaj minut.)
 c  Dvignite pokrov. Postavite zgornji del strani za poravnavo v  levi  

sprednji kot stekla optičnega bralnika, tako da bo potiskana stran 
obrnjena navzdol. Zaprite pokrov.

 d  Znova pritisnite  OK (V REDU) , da začnete postopek poravnave.
 Ko lučka za vklop ( On ) neha utripati, se na zaslonu prikaže sporočilo, 
da je poravnava končana.
Če pri poravnavi naletite na težave, preverite, ali ste vstavili navaden 
bel papir. 
Stran za poravnavo zavrzite ali reciklirajte. 
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Vstavite ustrezni CD

 Opomba : Če se 
začetni zaslon ne 
pojavi, ko vstavite 
CD, dvokliknite ikono 
 My Computer (Moj 
računalnik) , nato 
ikono   CD-ROM  in še  
setup.exe .

 a  Vstavite zeleni CD HP All-in-One za  Windows . 
b  Upoštevajte navodila na zaslonu, da namestite 

programsko opremo.
 c  Na zaslonu  Connection Type (Vrsta povezave)  

izberite  directly to this computer (neposredno na 
ta računalnik) . Nadaljujte na naslednji strani.

 a  Vstavite sivi CD HP All-in-One za računalnike 
 Macintosh .

 b  Nadaljujte na naslednji strani.

Uporabniki v okolju Windows: Uporabniki v okolju Macintosh:

+	������� ����
��
� �	������
��

 ���	�	��� : ��	 
�����	�
�� ����� �� 
�� �	��
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�	����
�� �	������
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 ���$� 
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��� ���
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�	���� 
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 setup.exe .
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�� 
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������)��� �����
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 a  +	������� �
�
� �	������
�� HP All-in-One 
 Macintosh .

 �  +���
���� ��� ������)��� �����
=�.

���	�
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 �� Macintosh:
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Priključite kabel USB

Uporabniki v okolju Windows:

Uporabniki v okolju Macintosh:

 a  Upoštevajte navodila, prikazana na zaslonu, 
dokler vas računalnik ne pozove, da priključite 
kabel USB. (To lahko traja nekaj minut.)

 Ko se pojavi poziv, priključite kabel USB na vrata 
na hrbtni strani tiskalnika HP All-in-One in nato v 
 katerakoli vrata USB  na računalniku.

 a  Priključite kabel USB na vrata na hrbtni strani 
tiskalnika HP All-in-One in nato v  katerakoli vrata 
USB  na računalniku.

���	�
�	�
 �� Windows:

���	�
�	�
 �� Macintosh:

 a  ��������� ������
��� �� ������, �	���	 
�
�
�� 
������=
� �� ��������� �� USB ������. 
(%	�� �	�� �� 	����� ���	��	 �
���
.)

 ���� ���	 �� �	��
 ������
��	, �������� USB 
������ ��� �	���, ����	�	��� �� ����� �� 
HP All-in-One, � ���� �	�� ���  ��� 
 �� 	 
USB ���  �� �	��<���� �
.

 a  �������� USB ������ ��� �	���, ����	�	��� �� 
����� �� HP All-in-One, � ���� �	�� ���  ��� 
 
�� � USB ���  �� �	��<���� �
.

�������� USB ������
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Priključite kabel USB (nadaljevanje)

�������� USB ������ (��	������
�)16

Uporabniki v okolju Windows:
 b  Sledite navodilom na zaslonu. Izvedite postopke 

na zaslonih  Fax Setup Wizard  (Čarovnik za 
nastavitev faksa) in  Sign up now    (Prijavite se). 
Ko končate namestitev programske opreme, je 
tiskalnik pripravljen za uporabo.

���	�
�	�
 �� Windows:
 �  ��������� ������
��� 	� ������. +	������� 

�����
��  Fax Setup Wizard (>������ 
�	 �����	��� �� !���)  
  Sign up now 
("��
���
����� �� ����)   . ���� ���	 ��
��<�
�� 
� 
�����
�����	 �� �	!�����, ��� �	�	�
.

 b  Dvokliknite ikono  HP All-in-One Installer . 
 c  Poskrbite, da boste končali vse postopke na 

zaslonu, skupaj s pomočnikom za namestitev. Ko 
končate namestitev programske opreme, je tiskalnik 
pripravljen za uporabo.

Če tega zaslona ne vidite, preberite  Odpravljanje 
težav  v zadnjem razdelku. 

 �  F������� ��� ���
 ���$� 
�	���� 
 HP All-in-One Installer . 

 �  ������� ��, �� ��� �	����
�
 ��
��
 �����
, 
���<�
����	 Setup Assistant (+	�	)�
� 
�� 
�����
����). ���� ���	 ��
��<�
�� 
� 
�����
�����	 �� �	!�����, ��� �	�	�
. 

��	 �� �� �	��
 �	�
 �����, �
���  �����������	 
�� �	
��������
  � �	�����
� ������. 
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 Težava : Ko vstavite tiskalne kartuše, se prikaže sporočilo  Remove and check print cartridges  
(Odstranite in preverite tiskalne kartuše). 
 Ukrep : Odstranite tiskalne kartuše. Z bakrenih stikov očistite morebitne delce lepilnega 
traku. Znova vstavite tiskalne kartuše in zaprite vratca za dostop. 

 Težava : (samo Windows) Ni se prikazal zaslon s sporočilom, da vstavite kabel USB. 
 Ukrep : Odstranite in znova vstavite CD HP All-in-One za  Windows . Preberite 15. korak.

 Težava : (samo Windows) Prikaže se zaslon Microsoftovega operacijskega sistema  Add 
Hardware  (Dodajanje strojne opreme).
 Ukrep : Kliknite  Cancel  (Prekliči). Iztaknite kabel USB in vstavite CD HP All-in-One za 
 Windows . Preberite 15. in 16. korak.

 Težava : (samo Windows) Prikaže se zaslon  Device Setup Has Failed To Complete  
(Namestitev naprave ni bila uspešna). 
 Ukrep : Preverite, ali je pokrivalo nadzorne plošče ustrezno pritrjeno. Iztaknite napravo in 
jo znova priključite. Preverite povezave. Preverite, ali je kabel USB priključen na računalnik. 
Kabla USB ne priključujte na tipkovnico ali zvezdišče, ki nima lastnega napajanja. Preberite 
4. in 16. korak.

 Težava : Na zaslonu se prikaže sporočilo  Carriage jam  (Zagozditev nosilca tiskalne kartuše). 
 Ukrep : Izklopite napravo. Preverite, ali so v območju pladnja koščki kartona ali lepilnega 
traku. Preverite, ali se lahko nosilec tiskalne kartuše premika brez ovir. Ko odstranite 
morebitne dele embalaže, pritisnite gumb   Vklop.

 Težava : Kopija fotografije ni videti pravilno. 
 Ukrep : Preverite, ali ste fotografijo postavili v pravilen položaj na steklu – postavljena mora 
biti v njegov levi sprednji kot. Daljša stran fotografije mora biti postavljena ob sprednji rob 
naprave. 

Odpravljanje težav

Več informacij najdete v uporabniškem priročniku in na spletnem mestu www.hp.com/support.



*Q5610-90143*

Q5610-90143

*Q5610-90143*

© Copyright 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in [].
���������	 �� 100% ��=
��
���� $���
�. 

 ����	� : �� �
����� �� �	����� ��	�)��
��	  Carriage jam (������� �� �������) . 
 �	����
	 : ?���<���� ����	����	�	. +�	������ ���
 	�	�	 ���
�� ���� ����	� 
 
������
. ������� ��, �� ������)��� ����� �� ��
�
 ��	�	��	. ���
����� ���	��  ��� , 
���� ���	 ��� 	������
�
 ��
��
 	���	����
 �����
��
.

 ����	� : ��	�)��
��	  Remove and check print cartridges (���������� 
 ��	������ 
������)
�� �����
)  �� �	�����, ���� ���	 �	����
�� ������)
�� �����
. 
 �	����
	 : ���������� ������)
�� �����
. ������� ��, �� ��� 	������
�
 ��
��
�� 
������
 	� �������� �	������� 	�����. +	������� 	��	�	 �����
�� 
 ���� �	�� ����	���� 
����
����� �� �	����. 

 ����	� : (���	 Windows) �� ������ �� �� �	����� ������
��	, �	��	 �
 ����� �	�� �� 
�������� USB ������. 
 �	����
	 : ?������� 
 �	������� 	��	�	 �	������
��� �� HP All-in-One ��  Windows . 
�
��� ������ 15.

 ����	� : (���	 Windows) +	����� �� ������� Microsoft  Add Hardware (&	������ �� 
$������) .
 �	����
	 : F������� ���$�  Cancel (�����) . ?������� USB ������, � ���� �	�� �	������� 
�	������
��� �� HP All-in-One  Windows . �
��� �����
 15 
 16.

 ����	� : (���	 Windows) +	����� �� �������  Device Setup Has Failed To Complete 
(�����	����� �� ����	����	�	 �� ���� �������) . 
 �	����
	 : +�	������ ���
 ��	����� �� �	���	��
� ����� � �	������� �	���. 
?���<���� ����	����	�	 	� ������� 
 �	 ���<���� 	��	�	. +�	������ ��
��
 �����
. 
������� ��, �� USB ������� � ���<��� � �	��<����. �� ���<������ USB ������ � 
����
����� 
�
 $�� ��� ��$�������. �
��� �����
 4 
 16.

 ����	� : #	�
��	 �� ��
����� � ��
�	. 
 �	����
	 : ������� ��, �� �	������� ��
����� � ����
��	�	 �	�	���
� �� �����	�	. 
��
����� ������ �� � � �����
� ��� ���� �� �����	�	. &������ ������ �� ��
����� ������ 
�� � ���)� �����
� ���� �� ����	����	�	. 

������������ �� 
��
������	��


�
��� "��	�	����	�	 �� �	����
���� �� �	���� 
�!	���=
� 
�
 	�
���� �� ����� www.hp.com/support.


